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¡BUNG! ¡OBTÉN UN OSITO PARA MÍ!

TRATARÉ

¡DIABLOS! ¡ESO
SÍ QUE FUE
ESPANTOSO!

·
¡DÍMELO A MÍ!

LA HERENCIA DE NORA
(Cinco Dias Sin Nora)
Martes 19 de octubre, 7:15 PM  • Petaluma
Miércoles 20 de octubre, 1 pm & 7:15 pm • Santa Rosa
Nora planea reunir a su familia y a sus amigos al finalizar su
vida en la noche anterior a la pascua.  En esta comedia de
humor negro,  el cascarrabias de su exmarido por 30 años es
quien lleva los estrafalarios y conmovedores eventos hacia
adelante, incluyendo los planes de un gracioso entierro, las
expectativas de diveros rabinos ortodoxos, los cuales
responden a largos secretos guardados. Ganadora de siete
premios Ariel (Academia del Cine Mexicano) incluyen-
do “Mejor Película”, “Mejor Guión Original” y “Mejor
Actor”.  Comedia, México, 92 minutos, en español con
subtítulos en inglés. Patrocinado por Hagafen Cellars

NORA’S WILL
Tuesday, October 19, 7:15 pm • Petaluma
Wednesday, October 20, 1 pm  & 7:15 pm • Santa Rosa
Nora plots to reunite her family and friends by ending her
life on the eve of Passover. In this dark comedy, her
curmudgeonly ex-husband of 30 years propels the zany and
poignant events forward, including hilarious burial plans, the
expectations of several orthodox rabbis, answers to long held
secrets and Nora’s meticulously pre-planned Seder. Winner
of seven Ariel Awards (Mexican Academy Awards)
including Best Picture, Best Original screenplay and
Best Actor. Comedy, Mexico, 92 minutes, Spanish,
English subtitles. Underwritten by Hagafen Cellars

[PRUEBE SU FUERZA POR $1]
¡GAUH! ¿CÓMO FUE QUE LO

LOGRASTE?
TAN SÓLO ME PUSE A PENSAR EN

ALGO QUE ME HACE ENOJAR.
EN MI EX
NOVIA.

¿EN QUÉ
PENSASTE?

DEFINITIVAMENTE, TENGO QUE PONER A
      TRABAJAR ESO DE LA RELACIÓN ENTRE
        “EL CEREBRO Y LA BOCA”.

CÁMARA OBSCURA
Martes 16 de noviembre, 7:15 PM •  Petaluma; Miércoles

17 de noviembre, 1 PM & 7:15 PM  • Santa Rosa
Ambientada a finales del siglo XIX en Buenos Aries, Gertrudis ha

sido una desilusión para su madre desde el momento de su naci-
miento. Como una persona invisible y fea, se ve obligada a crear

belleza en todo lo que hace, mientras permanece sin ser vista.
Casada con un ranchero judío y mucho mayor que ella, su esposo

contrata a un fotógrafo viajero para que tome una fotografía
familiar. A través de los ojos del fotógrafo, Gertrudis se hace

visible por primera vez. Este filme artístico hace uso de fotogra-
fías de archivo y surrealistas, es en blanco y negro y y toma

algunas animaciones. Drama, Argentina, 86 minutos, en
español y yiddish, con subtítulos en inglés.

Patrocinado por Berni Baxter, Coldwell Banker

CAMERA OBSCURA
Tuesday, November 16, 7:15 pm • Petaluma

Wednesday, November 17, 1 pm & 7:15 pm in Santa Rosa
Growing up in late 19th century Buenos Aries, Gertrudis is a

disappointment to her mother from the moment of her birth.
As the invisible ugly duckling, she is compelled to create beauty

in everything she does, while remaining unseen. Married
off to an older Jewish rancher, her husband hires an itinerant

photographer for a family portrait. Through the photographer’s
eyes, Gertrudis becomes visible for the first time. This luminous,

artistic film uses archival and surrealistic photographs,
black and white film, and hand drawn animation. Drama,
Argentina, 86 minutes, Spanish and Yiddish, English

subtitles. Underwritten by Berni Baxter, Coldwell Banker

Dos películas en español en el Festival de Cine Judío •   Two Spanish-language films at the Jewish Film Festival

CAMERA OBSCURA

NORA’S WILL

Jewish Community Center presents Sonoma County Jewish Film Festival 2010 • October 5 – December 1 PETALUMA SCREENINGS: TUESDAYS! at
Boulevard Cinemas, 200 C Street at Petaluma Blvd.

SANTA ROSA SCREENINGS: WEDNESDAYS!
Sixth Street Playhouse, 52 W. 6th Street, Santa
Rosa, in Historic Railroad Square.

Visit www.jccsonomacounty.org
for tickets and info or call 707.528.4222.

A Matter of Size October 5-6. Herzl discovers
sumo wrestling. Comedy, Israel, 90 minutes,
Hebrew and Japanese with English subtitles.

Yoo-Hoo, Mrs. Goldberg  October 12-13.
The Oprah of her day, Gertrude Berg’s blend of
comedy and social commentary, with Jewish
characters at the center, endeared her to
audiences and made her an American cultural
icon. Documentary, USA, 92 minutes, English.

Saviors in the Night  October 26-27. True story
of three German farm families who hid and saved
a Jewish family during Nazi rule. The potential for
the heart to care for all human-kind.  Drama,
Germany, 95 minutes, German, French and English,
English subtitles.

Hey Hey it’s Esther Blueberger November 30 -
December 1. Coming-of-age comedy, Esther,  rebels
against her “perfect” upper middle class parents,
befriends a bad girl, and becomes entangled in a
web of lies, betrayal and bullying. Comedy,
Australia, 103 minutes, English.


